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			Reisens begynnelse

			Forord

			«Good memories are our second chance at happiness.»

			 Elizabeth 2.

			«The more you understand something, I think the more you can enjoy it.»

			Ricky Gervais

			De kommer i glimt. Minnene.

			Fra taket på kanalbåten ser jeg landskapet sakte forandre seg. Industriområder går over i grønt slettelandskap, vi passerer en landsbypub eller to. Nå nærmer vi oss grensen til Wales. Idet vi glir stille inn under en eldgammel steinbro, blir jeg nysgjerrig på sporene jeg ser i den gamle steinstrukturen. Hvorfor er de der? Av de voksne får jeg vite at det er tidligere tiders tauverk som har boret seg inn i broen. Sporene er vitnesbyrd om den industrielle revolusjon. Jeg legger meg over på ryggen og tenker på hestene. Jeg er elleve år og elsker hester. Tenk hvilken kraft som skulle til for å dra fullastede båter opp og ned disse vannveiene! Nyttelasten er byttet ut med britiske pensjonister og min feriesultne norske familie, hestekreftene erstattet av stillegående motorkraft.

			Det er tidlig morgen, vi kjører på smale veier. Jordene er omgitt av steingjerder. Jeg har så vidt gnidd søvnen ut av øynene og sitter i baksetet og nynner på kjenningsmelodien til TV-serien «Dyrlegen». Jeg har aldri vært i Yorkshire før, men jeg har vært der likevel. TV-bildene tok meg dit før jeg faktisk var der. Jeg registrerer at vi kjører fort, vi har visst noe vi må rekke. Men det er ikke farten som får meg til å sperre øynene opp. Det er alle kaninene som kaster seg ut i grøfta når vi kommer kjørende. Det er ikke alle som klarer seg.

			På et hestejorde i landsbyen Winchmore Hill utenfor London blir jeg kjent med Jill. Hun har egen hest og en pappa med Jaguar, og jeg kan snakke med henne på et fremmedspråk jeg er i ferd med å lære. Hun blir min første utenlandske venninne, og vi blir brevvenner når ferien er slutt. Med Jills hjelp kan jeg tapetsere veggene på rommet mitt med plakater fra britiske tenåringsblader og imponere venninnene hjemme.

			Lady Di er bare ni år eldre enn meg, og denne sommeren gifter hun seg med selveste arveprins Charles. Paret er avbildet overalt hvor jeg snur meg, og jeg kan ikke unngå å bli engasjert. Med et snev av ironi kjøper foreldrene mine suvenirer med Charles og Diana, og vi har kakefest foran TV-en under bryllupet. Diana Spencer blir en del av det britiske kongehuset, og dermed i familie med det norske.

			I London kjøper jeg mitt aller første moteplagg. Jeg er tiltrukket av den mørke og mystiske naglestilen til punkerne på Piccadilly Circus, men ender opp med et par rosa piratbukser. Den brune kordfløyelens tid er definitivt over, og jeg blir en del av fremtiden der jeg vandrer rundt blant hovedstadens historiske bygninger. Jeg utgjør det nye i det gamle, innovasjonen i tradisjonen, en blanding som kjennetegner det britiske.

			Kattekledde dansere svinser rundt meg langs benkeradene i New London Theatre i Covent Garden. Musikalen «Cats» er bare én måned gammel. Andrew Lloyd Webber er kongen av West End, Europas teaterhovedstad, og jeg blir frelst én gang for alle. Slikt vil jeg oppleve igjen. Elaine Paige gir meg «Memory» og et minne for livet når hun med sårhet synger:

			«Let the memory live again.»

			*

			Er minner døde eller levende? Seks sommeruker i 1981 skapte et sug i meg. Senere samlet jeg flere minner fra kortere og lengre opphold på De britiske øyer. Jeg har fortsatt å komme tilbake, slik mange nordmenn gjør.

			En periode på teaterskole i London som 19-åring ga meg min første erfaring med de uendelige forskjellene mellom folk. Mens klassevenninnen min brukte pappaens kredittkort uhemmet i fasjonable King’s Road, slet politimannen jeg leide rom hos, med å betale regningene.

			Som journaliststudent noen år senere i en nedslitt by midt i nedlagte gruveområder økte min innsikt i forskjellssamfunnet. Nord i England opplevde jeg mitt første britiske parlamentsvalg på nært hold, og jeg følte apatien for politikken. Det var min første smak av dypet som skiller nord og sør.

			Jeg ble ikke interessert i Storbritannia fordi jeg er journalist. Det var omvendt. Jeg ble journalist på grunn av Storbritannia. Det viktigste for meg den gang var å studere i England, faget kom i andre rekke. Men journalistikken tok meg, og etter mange år som nyhetsjournalist kom jeg tilbake som korrespondent, ble bofast i London og levde et britisk familieliv med barn på lokale skoler i et system som er veldig annerledes enn det norske.

			Men jeg trivdes – og trives fortsatt – blant briter av alle slag. Det er noe i dem som gir gjenklang hos meg. Summen av minnene, innsikten og erfaringene gjorde at jeg gradvis begynte åspørre meg hvorfor jeg alltid ville tilbake til Storbritannia. Og hvorfor så mange andre nordmenn lider av den samme trangen. Jeg fikk et behov for å utforske fellestrekkene, hva som forener oss, hva som trekker så mange av oss over Nordsjøen.

			Når jeg nå tenker tilbake på den aller første ferieturen da jeg reiste rundt i Storbritannia med et barns blikk, ser jeg at den reisen også pekte på forhold som har ført nordmenn til det britiske riket i århundrer, noe jeg selvsagt ikke tenkte over da.

			Jeg fikk mitt første innblikk i den industrielle revolusjon, som blant annet ga den norske handelsflåten uante muligheter. Jeg lærte et språk som har vært preget av norrønt siden vikingtiden. Jeg ble for første gang interessert i en kongefamilie som på grunn av slekt i Norge knyttet de to nasjonene sterkt sammen. Og jeg ble kjent med britiske kulturuttrykk som har påvirket nordmenn like lenge som vi har hatt kontakt over Nordsjøen.

			Britiske TV-serier har gjort mange nordmenn interessert i Storbritannia. I min egen oppvekst var det langt mer enn «Dyrlegen» på norske skjermer. Det var komedie i «Født på solsiden» fra overklassemiljøet på den engelske landsbygda, det var krim i «Bergerac» fra kanaløya Jersey og såpeopera fra Londons østkant i «Eastenders». Det var «Muppet Show» og «Javel, herr statsråd», det var «Hotell i særklasse» og Agatha Christie. Og fortsatt er vi fascinert av det britiske i serier som «Downton Abbey», «Top Gear» og «The Crown».

			Også studier, fotball og shopping er med på å trekke oss over Nordsjøen, for ikke å snakke om mulighetene til å tjene penger. Det er mange aktive handelsforbindelser mellom Norge og Storbritannia. Nordmenn var blant dem som tidlig handlet med britene, allerede i vikingtiden. Britene var ikke fremmede for nordmenn da krigen brøt ut, og konge, regjering og tusenvis av nordmenn søkte tilflukt i hjemlandet til kongefamiliens slektninger. Det britiske har unektelig preget oss nordmenn, men så begynte jeg å lure:

			Hvordan har vi preget det britiske?

			Hvilke spor legger vi igjen etter oss?

			Fins det et norsk Storbritannia – et «Norbritannia»?

			Jeg bestemte meg for å prøve å finne svarene. Jeg ville se med egne øyne, lete i historien, høre hva andre tenker om dette, og la derfor ut på den reisen denne boka beskriver. Jeg ville finne ut hvilke minner som lever, og hvilke som skapes for ettertiden.

			Jakten begynte med intense timer mellom bokpermer og foran PC-skjermen hjemme. Jeg ville finne de riktige menneskene, det var deres historier som var mine kriterier. Det er mennesker som utgjør en relasjon. Jeg ville finne dem som aktivt vil noe med forholdet mellom Norge og Storbritannia, og som ønsker å bygge det videre inn i fremtiden. Denne boka er disse menneskenes historier.

			Noen fortalte meg historier jeg aldri hadde hørt før. Andre ga nye perspektiver til kjente historier. Noen møtte jeg tilfeldig underveis, andre hadde jeg snakket lenge med på forhånd. Jeg kunne møtt helt andre mennesker og fortalt helt andre historier. Men jeg har valgt disse for å illustrere hva nordmenn og briter er for hverandre, hva vi har vært, og kanskje hva vi vil bli for hverandre fremover.

			Min leting etter norske forbindelser har pågått i en politisk krisetid for britene. Mens jeg har arbeidet med denne boka, har debatten om EU-skilsmissen gått høyt, men de endelige resultatene gjenstår fremdeles. Det politiske landskapet endret seg mens jeg reiste, og endrer seg fortløpende, noe som preger både stedene, menneskene og forbindelsene til Norge. Jeg ville at stedene jeg reiste til, også skulle si noe om den utviklingen britene går gjennom, gi oss et tidsbilde av et land i endring. For det påvirker kanskje også relasjonen til Norge?

			Boka tar oss fra nåtid til fortid og tilbake til nåtid. Den er strukturert som en geografisk rundtur som begynner i hovedstaden, fortsetter østover og nordover, snur helt i nord og fortsetter sørover i vest før vi kommer tilbake til London til slutt.

			Jeg snakket med de britiske kildene på engelsk og har selv oversatt samtalene til norsk. Også oversettelser fra skriftlige kilder er gjort av meg der annet ikke er opplyst.

			Dette er selvsagt ikke en fullstendig oversikt over forholdet mellom landene våre, men et innblikk i hva to naboer med et hav mellom seg betyr, og har betydd, for hverandre. En fortelling om gode og onde dager, en klassisk kjærlighetshistorie.

			Den kjærligheten begynner i unge år for flere enn meg. Og for veldig mange begynner den med en dyp lidenskap for noe av det mest britiske som fins: lunkent øl og et ballspill fra England.

		


		
			London

			Fotball og fest

			
				
					[image: ]
				

			

		

OEBPS/Images/1-London.png
Ipswich &

ONDON

" L
\ﬁlmdsor Themsen °

@ Gatwick






OEBPS/Images/824195053700.jpg
o .:‘s—i‘ ‘:‘{ _
£ % /\(

SN
‘Eﬂ/

NOR
BRITANNIA

EN REISE | DET NORSKE
STORBRITANNIA

GRY
BLEKASTAD
ALMAS





OEBPS/Images/Tittelside.jpg
» <

BL

rxe
>=

S TAD
s

E
A

>

NOR-
BRITANNIA

EN REISE | DET NORSKE
STORBRITANNIA





